
2 Wili. IV. Evidence. Ténoignages. A. 18392.

17th Febsy MINUTES or EVIDENCE taken before a Special Com-
mittee on the 2fessage of I-lis Exýcellency the Governor in
Chief of the 13th January, 1832, accompanied vith a copy of
a Petition from Dr. Xavier Tessier, Hlealth Officer. [Re-
ported l7th February, 1832.

Saturday, Ath February, 1832.

TrtoMus AINSLIE YoUNG, Esquire, in the Chair.

Dr. Xavier Tessier, Hcalth Oficer, called in; and exan-
inied:-

Will you state to the Committee what sum you would con-
sider a just reinuneration for your services ?-I have been paid
a sum of £200 for my Hospital services during the year 1830.
I have a claim for visiting 186 Vessels, as -ealth Ollicer, during
the saine year. I consider that fifteen shillings currency, for
each Vessel would be a fair remuneration. On account of my
Hospital services for the year 1831, I have received £25 only,
owing to the appropriation being insufficient to meet' the' ex-
expense of the Hospital. I consider myself .entitled to the
saine for 1831, as I recèived for the year 1830. I boarded 638
Vessels in 1831, and I consider the same sum of fifteen shillings
each, would be but a fair remuneration.

Are you competent to perform the duty hitherto imposed on
von as Hlealth Officeri of visitinig all the Vessels which arrive,
and also to attend the Fever Hospital at lointe Lévi?-I can-
not do so without an Assistant; both duties cannot be performed
by the saine person.

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant un Cornité 17' Févr.
Spécial, sur le Message de Son Excellence le Gouverneur-en-
Chef, du 13 Janvier 1832, accompagné d'une Copie d'une Pé-
tition du Dr. Xavier Tessier, Officier de Santé, [Rapport le 17
Février 1832.

Samedi, 4 Février 1832.

TiloMas AINSLIE YOUNG, Ecuyer; au Fauteuil.

Le Dr. Xavier Tessier, Officier de Santé, a été appelé, et
examiné :

Voulez-vous (lire au Comité quelle somme, selon vous,
serait une juste rémunération pour vos services ?-Il m'a
été payé une somme, de £200 pour mes. s, r es à l'Hôpital,
pendant l'année 1830. J'ai..droit de récla fquelque, chose
pour avoir visité 186 Vaisseaux, comme O r de anté, peu-
dant le cours de la imême année. Je conç que quinze seie-.
lings courant par Vaisseau, serait une juste . unération. .Je n'ai
reçu que £25 pour mes services à '1 tal, pendantYannée
1831, par suite de'ce que l'allocation a été nsuffisante pour faire
face aux dépenses de l'Hôpital. Je me 'crois en droit de récla
mer la même somme pour l'année 1831 que.celle ý que j'ai reçue
pour l'année 1830. J'ai visité 638 Vaisseaux en 1831, et je
pense qu'on ne ferait que me donner une juste rémunération,.
en m'accordant la même somme de quinze schelings par Vais-
seau,

Etes-vous en état de pouvoir remplir le devoir qui vous a été
imposé jusqu'à cejour, qui est de visiter tous~les Vaisseaux qui
arrivent, en qualité d'Officier de Santé, et (e soigner:en même
temps l'Hôpital des IFébricitans de la Pointe Lèvi ?-Je, ne puis
le faire sans l'aide d'un assistant ; ces deux devoirs ne Peuvent
pas être remplis par la même personne.

MINUTES oF EVIDENCE taken before the Standing Con-
Imitte of Courts of Justice, on the Petition of John Ryan, of
the Citv of Quebec, for restoration of Civil Rights. [Re-
ported 18th February, 1832.]

Monday, 131t Fbruary, 1832.

FnEDuarc AUGUSTE QUESNELr, Esquire, in the Chair.

Mr. John Byan, the Petitioner, called in; and being inter-
rogated, answered :-On the 15thr July now last, I attended'at
the Court of Quarter Sessions in the City of Quebec, .to give
evidence in support of au ludictinent against one John 'Beck-
ford, for Larceny. Having bcen sworn, I was, at' the instance
of the Defendint's Counsel, s'worn' de novo on the voir dire, to
answer such questions as should then be put to me. The first
question put to me was in the following words :-Of whai reli-

ion are you? I thein asked the Counisel the reason of putting
the question, upon which he asked ine, if I believed in a'God .
To this 1 answered, N6, not in 'tle God of the Jews, or of the
Christians. The Court' havinxg taken this ànswér iito consider-
ation, decided I was an incompëtent witness.

Q. Were you asked if you believed in a future state of re-
ivards or punislhmeits ?-No.

Mr. Ryan then continued :-Some tinme in ti month of
August last, I appeared before Willian Phillips, Esquire, a
Justice of the Peace forthe District of Quebèc, and' required
tbat he should reccive my att'estaiò n.o e ritten Depositior
whichî I then placed before him. Mr. Phillipè declined sO doing;
assigning as a reason the decision given in the Courtof Quarter
Sessions as' above stated.-'

Q Had M; Phillips any knowledge of tlieèabové decision?
-I acknowlelged eth îetith of he facts upon hich the'a e
decisioi wasfounded '

Mr. Byali further continued :-On the 9tbl D embcr last,
Jos'e, François' Xavier Perrait, E qre, one ' ClerkS' ôf
thc Peace, declined to draw"upmy epostion as- usually
done by him,. assiiig the same reasons asMr. Ph lipslad
previously done.- "'

Q. Did Mr. Phillips ask o if ou believe'd in a ftùre stat
of rewaids or punishm ents ?-No.

MINUTES DEs TEMOIGNAGES pris devant -le Comité, 18 Févr.
permanent des Cours de Justice, sur la Pétition de Jolm
Ryan, de la Cité de Québec, pour obtenir la jouissance de
ses droits Civils. [Rapport le 18 Février 1832.3.

Lundi, 13 Février 1832.'

EEnEnic AUGUSTE QUESNEL, Ecuyer, au Fauteuil.",

M. 'Joh Ryan, le Pétitionnaire, a été appelé; et étant in
terrogé, a repon du:-Le 15 Juillet dernier, j'assistai àla Cour
des Sessions de. Quartier, dans la Cité de Québec' pour rendre,
'l émoignage. à l'appui d'une accusation qui avait ýété portée?
contre un nommé John Be ekford,: pour Larcin. Après avoii
prêté' serment, sur, la demande qu'enfit l'Avocat de:l'âecusé, jé
fus 'ssermentó de nouveau,, sur le voir dire, '.pour répondre; auk
questions que l'on voudrait me faire. La première question qui
me fut demandée était con ue' dans les termes -suivans ::De
qulle reli gon êtes-voùs ?Je demandai alors à l'Avocat pour-
quoi il me faisait cette question, sur quoi, il me demanda, 'si

"je croyais en Dieu." TJe luirépondia.: " non, ni das le Dieu
des*Juifs, .ni dans celui des Chrétiens.'a urn ayant pris
cetté'répouse en-pcoidératiqn, décida qui jen etais pas:un té-
mons compétent.

Q. Vous a-t-on demandé si vous' ero iez à l'existence future
d'un état'de peiine ou'de 'récompenses .- Non.

M. foyan cóntinua alors::Dans lecours du is d'Àot der-
nier, je me présentai dévant William Phillips, eu yer, Juge'd
paix pour lè District. de 'Québe, trjelu demandai de me
faire "affirmer une' Déposition-par é rit jelui.remis entre
les mnaiùá M. Philhips refusa de e rendr mia demiaride, ,do-
nant pour raison de cerefus, ladécision portée'.par la<CouF, es
Seions de Qutier, dontj'pall lus.i aut.

Q.'M. Phîilh ips'avait-iL eu. connaissance . cette décision
ai ieconùù la vérité de faits s eur q e tdei itait

appuyée.' . 't . .. , esqels cett ér ii J-"
'M'. Ryan continua e 9eDce redermer oseplóEran

çoiSX ier Porrault,Ecuyer e Grfiers.e la1aix e
fusa de dresser ma Déposition, aimsiL a onîtuniq id10a4re,
en alléguant lesê aesralsogsgue a n
avant' ce a."

. Pips odemandé si vous croyiez s
teixe future d'un étåt'd ecopus de..câities~O

F I N I S.

18th Feby.


